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CTpyKTypa U cofep:KaHHue QU CHUNINHBI
1. leau u 3a1a4u JUCHUILIMHBI, €€ MeCTO B YUeOHOM Mpouecce

Heabo wu3ydyenusi AUCUMIUVIMHBI VHOCTpaHHBIM S3bIK  (QaHTJIMMCKUIA)
aBigercss (OPMUPOBAHME M Pa3BUTHE Yy CTYJEHTOB KOMMYHHUKATHUBHBIX
AHTJIOSI3BIYHBIX ~ HABBIKOB 1A WX  MCIOJB30BAHUSL  NPU  PEUICHUH
npodecCHOHANBHBIX 3a7ad W B TIOBCEJHEBHOM OOIIEHWU; pa3BUTHE YMEHUU
MPaBUILHOTO O(GOPMIICHUS MBICTM HA AHTJIMMCKOM S3BIKE C TOYKH 3pEHUS
(dbOHETHKH, TpaMMAaTHUKH, JEKCUKH; Pa3BUTHE HABBIKOB YCTHON M THUCHMEHHOMN
KOMMYHHKAIIMU; COBEPLICHCTBOBAHUE YPOBHS BJIAJCHUS aHTJIMMCKUAM SI3BIKOM LIS
OCYIIECTBJICHUS TPO(PECCHOHATILHOM JICSITEIIbHOCTH B MHOS3BIYHOM cepe.

3agaun:

- COBEpILICHCTBOBAHUE JIEKCUKO-TPAMMATUYECKUX HABBIKOB M0 MHOCTPAHHOMY
SI3BIKY, IOJIYYEHHBIX B PE3YJIbTATE OCBOCHUS MPOrPAMMbI CPEIHEN IIKOJIBI;

- peanu3auus 3HAHHUU JIEKCMKO-TPAMMAaTHYECKOTO0 Marepuaja TUIIHMYHOrO IS
CUTyalii MpodecCHOHANBHOTO OOIIEHUs] HAa HWHOCTPAHHOM SI3BIKE MpU
OCYILIECTBJIEHUN BCEX BUAOB NUCbMEHHON U YCTHOM KOMMYHHUKAIIWH;

-  pa3BUTHE W 3aKPEIUICHUE YMEHMI W HABBIKOB MOHOJOTHMYECKOH H
JMATIOTUYECKOM peun B 00J1aCTH UHOSI3BIYHOW KOMMYHUKAIIUH,

- COBEpIICHCTBOBAaHHUE HABBIKOB UTCHUS U MEPEBOA NHOSI3BIYHBIX TEKCTOB;

- (dopmMupoBaHHE y CTYJACHTOB MO3UTUBHOTO OTHONICHHS K SI3BIKY U KYJIBTYpe
CTpaHbl U3y4aeMOT0 S3bIKA;

- OBJAJICHHE CHUHTAKTHKO-CTHJIMCTUYECKUMH OCOOCHHOCTSIMH HWHOCTPAHHOTO
sI3bIKA (AHTJTUHUCKUI);

-  pa3BUTHE Yy CTYACHTOB YMEHHS  CAMOCTOSTEJIBHO  OCYILIECTBIATH
KOMMYHUKAILIUIO HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE.

2. MecTto nucuuiuiaHbl B cTpykrype OOII BO

Juctumimaa «MHOCTpaHHBINA S3BIK» (QHTJUHUCKUN) OTHOCHUTCS K 0a30BOM
JTVCHUTUIMHE TYMaHUTAPHOTO LUKIIA.

ConepxaHue  OUCHUIUIMHBI  SIBIIIETCS  JIOTHUYECKMM  NPOJOJKECHUEM
colepkaHusl JTUCUUIUIMHBL MHOCTpaHHBIN $3bIK (QHIIMICKUIA), K3y4yaeMoill B
CPEOHEW IIKOJIE, U CIY>KUT OCHOBOW ISl NAJIBHEUIIETO M3y4YEHUs MHOCTPAHHOIO
A3bIKA.

3. TpeOoBaHuA K pe3ybTaTaM 0CBOEHMS COAECPKAHUA TUCIUIIIMHBI

Kon u HaumeHoBaHue Nuaukatopbl JOCTUXEHUN IlepeueHb mIaHUPYEMBIX
KOMIICTCHIINHU KOMIICTCHIIU (HO PE3YyJIbTATOB
peanu3yeMoi TUCIUILIHHE )

YK-4 Criocoben VK-4.1. 3naer npuHUMIBI | 3HATH: rpaMMaTU4ecKue,
OCYIIECTBIISATH JICIOBYIO IOCTPOCHUSI ~ YCTHOTO W | ISKCHYECKHE,

KOMMYHHKAIIHIO B YCTHOM U MUCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS | CHHTAKCUYECKHE OCOOCHHOCTH
NUCbMEHHOU (hopMax Ha Ha UHOCTPAaHHOTO A3BIKA,
TOCYIaPCTBEHHOM SI3bIKE MHOCTPAHHOM SI3bIKE; IPABWJIA | MPABMJIA M 3aKOHOMEPHOCTH
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Poccniickoit denepanuu u
WHOCTPaHHOM(BIX ) sI3bIKE(ax).

U 3aKOHOMEpPHOCTH YCTHOM H
MMCbMEHHOM

KOMMYHHKAIUH,
rpaMMaTHYECKHE,
JICKCHYCCKHE,
CTHJINCTHYECKHE OCOOCHHOCTH
MMOCTPOCHUST  BBICKA3bIBAHUS
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.2. Bnmaacer HaBBIKaMHu
YTEHUSI U TEePeBOJa TEKCTOB
npodeccroHanbHOI
HaIpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPaHHOM SI3bIKE.

o0IIeHnsT Ha WHOCTPAHHOM
SA3BIKE;

CTPYKTYpHBIE ~ OCOOCHHOCTH
YCTHOM Y MHUCbMEHHOM pEUH.
Ymern: HCIIOJIb30BATh
JIEKCUYECKHeE,
rpaMMaTU4ecKue,
CUHTaKCUYECKHEe OCOOCHHOCTH
WHOCTPAHHOTO  S3bIKAa B
YCTHOU u MUCHbMEHHOMN
KOMMYHHKAIUH,

BBUSIBIISITH B HMHOSI3bIYHOM
TEKCTE uH(}OpPMAIIHIO

HEOOXOIUMYIO ISl PeIICHUS
po(hecCHOHANBHBIX 3a71ay.
Baanerns. HaBRIKAMU
MOCTPOCHUS YCTHOTO U
MMICHbMEHHOT'O BBICKA3bIBAHUS
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE,
HABBIKAMU YTCHUS U TIEPEBOA
TEKCTOB MPOheCCUOHATHLHOMN
HATPaBIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

4. CTpyKTypa M cofep:KaHue U CHUILTUHbI

4.1. O6beM yueOHOM JUCHMILUIMHBI U BUAbI Y4e0HOIl padoThI

O0bem yacoB (3a4. en1.)
Bz vaeOHoi DaBoThL Ounasn OuHo- 3aouyHas
Ay P ¢opma 3a04Has (opma
dbopma
OO0mas yueOHas Harpy3ka (Bcero) 216 216
(6 3au.em.) (6 3au.em.)
Oo0s13aTeIbHA  ayAUTOPHAsI y4deOHasi 102 102
Harpy3ka (Bcero) B TOM 4ucJje:
Jlekuun
CeMHHapCKUE 3aHATHS
[IpakTHueckue 3aHATUS 102 12
JlaGopatopHbie pabOThI
KypcoBas pabota (KypcoBoi IIPOEKT)
Hpyrue GopMbl U METOJbI OpraHU3ALNU
00pa3oBaTebHOTO IMpoliecca
CamocrosiTeJibHAsi padoTa CTyJdeHTa 114 204
(Bcero)




dopma aTrecTauu

AK3aMEH/3aUeT

4.2. Copep:xaHue pa3/ieoB JTUCHUILUINHBI:

Text on specialty.

Cemectp |

Tema 1 Grammar: Structure of a simple declarative affirmative sentence.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.

Tema 2 Grammar: Prepositions of place and direction in the structure of sentence.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.

Tema 3 Grammar: Prepositions of time in the structure of sentence.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.

Tema 4 Grammar: The Noun: (gender, number and case).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.

Tema 5 Grammar: The verb to have, to be, the construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Personal pronouns.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.

Tema 7 Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite ...).
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Types of questions.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: The Numeral

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.




Text on specialty.
Tema 10 Grammar: The Adjectives. The Degrees of Comparison.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.

Tema 11 Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.

Tema 12 Grammar: The Indefinite Tenses. Active Voice. (Simple).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Modal Verbs.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s working day.

Cemecrp Il
Text on specialty.
Tema 1 Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.
Text on specialty.
Tema 2 Grammar: Perfect or Indefinite.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.



Tema 3 Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 8 Grammar: Passive Voice in the structure of a professionally oriented text.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: Correlative conjunctions
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: Sequence of Tenses. Future in the Past.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: Reported Speech: declarative sentence
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: Reported Speech: interrogative sentence.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Reported Speech: imperative mood.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.



Tema 14 Grammar: Conditional I.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Conditional 11, 1.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: If- sentences.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: beccoro3Hoe ToqUNHEHHE.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Cemecrp Il

Text on specialty.
Tema 1 Grammar: The Infinitive: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 2 Grammar: The Infinitive: Complex Object.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 3 Grammar: The Infinitive: Complex Subject.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 4 Grammar: The Participle I: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 5 Grammar: The Participle Il: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 6 Grammar: The Participle | or the Participle Il
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 7 Grammar: The participial construction.

Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.



Text on specialty.
Tema 8 Grammar: The absolute participial construction
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 9 Grammar: The Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 10 Grammar: The Gerund or the Infinitive.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 11 Grammar: The Gerund or the Participle.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 12 Grammar: ing-forms.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 13 Grammar: Compound prepositions.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 14 Grammar: Linking words.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 15 Grammar: Word substitutes: one, it, that.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 16 Grammar: Structural features of a professionally oriented text.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

Text on specialty.
Tema 17 Grammar: Grammatical and lexical peculiarities of scientific-technical texts.
Topic: Great Britain. The USA. My future specialty.

4.3. Jlekuun



He npenycmoTpensl.

4.4, llpakTu4yeckne 3aHITUSA

Ne n/mt Ha3Banue TemMbl O0bem YacoB
Ounas 3aounas
popma ¢popma

Cemecrp |
Text on specialty.
Grammar: Structure of a simple declarative

1 affirmative sentence 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.
Grammar: Prepositions of place and 2

2 direction in the structure of sentence
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.
Grammar: Prepositions of time in the

3 structure of sentence 2 1
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.
Grammar: The Noun: (gender, number and 2

4 case)

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: The verb to have, to be, the 2

5 construction there + to be
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

6 Grammar: Personal pronouns. 2
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.
Grammar: Pronouns (quantitative, indefinite 2

7 ) 1

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

10




Text on specialty.

Grammar: Types of questions.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

Text on specialty.

Grammar: The Numeral

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

10

Text on specialty.

Grammar: The Adjectives. The Degrees of
Comparison.

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

11

Text on specialty.

Grammar: The Indefinite Tenses. Active
Voice. (Simple).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

12

Text on specialty

Grammar: The Indefinite Tenses. Active
Voice. (Simple).

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

13

Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs

Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

14

Text on specialty.

Grammar: Modal Verbs and their equivalents.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

15

Text on specialty.

Grammar: Continuous Tenses. Active Voice.
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

16

Text on specialty.

Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s
working day.

17

Text on specialty.
Grammar: Continuous or Indefinite Active
Topic: Our university. V. Dahl. Student’s

11




working day.

Hroro:

34

Cemectp |1

Text on specialty.
Grammar: Perfect Tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Perfect or Indefinite.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

Grammar: Perfect Continuous Tenses. Active
Voice.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: The system of tenses. Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Passive Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Passive Voice or Active Voice.
Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.

Grammar: Passive Voice in the structure of a
professionally oriented text.

Topic: The Russian Federation. LPR.

Text on specialty.
Grammar: Correlative conjunctions.
Topic: The Russian Federation. LPR.

10

Text on specialty.
Grammar: Sequence of Tenses. Future in the
Past.

Topic: The Russian Federation. LPR.

12




11

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: declarative
sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

12

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: interrogative
sentence

Topic: The Russian Federation. LPR.

13

Text on specialty.

Grammar: Reported Speech: imperative
mood

Topic: The Russian Federation. LPR.

14

Text on specialty.
Grammar: Conditional 1.
Topic: The Russian Federation. LPR.

15

Text on specialty.
Grammar: Conditional I, 11
Topic: The Russian Federation. LPR.

16

Text on specialty.
Grammar: If- sentences
Topic: The Russian Federation. LPR.

17

Text on specialty.
Grammar: Parataxis
Topic: The Russian Federation. LPR.

Hroro:

34

Cemectp Il

Text on specialty.

Grammar: The Infinitive: forms and

functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

Grammar: The Infinitive: Complex Object
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.
Grammar: The Infinitive: Complex Subject

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

Grammar: The Participle I: forms and
functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future

13




specialty.

Text on specialty.

Grammar: The Participle Il: forms and

5 functions.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.

6 Grammar: The Participle | or the Participle Il.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

y Grammar: The participial construction
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.
Grammar: The  absolute  participial

8 construction
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

9 Grammar: The Gerund: forms and functions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

10 Grammar: The Gerund or the Infinitive.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty.

11 Grammar: The Gerund or the Participle.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

Text on specialty

19 Grammar: ing-forms.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.

13 Grammar: Compound prepositions.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.

14 Grammar: Linking words.

Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.

14




Text on specialty.

15 Grammar: Word substitutes: one, it, that. 2 1
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty.
Grammar:  Structural  features of a 2
16 | professionally oriented text.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Text on specialty. 2
Grammar: grammatical and
lexical peculiarities of scientific-
17 :
technical texts.
Topic: Great Britain. The USA. My future
specialty.
Hroro: 34 4
Hroro: 102 12

4.5. JJabopaTtopHbie padoThI

He npexycmorpensl.

4.6. CamocrosiTesibHasi padoTa CTyIeHTOB

Ne
n/n

Ha3zBanue TeMbl Bung CPC

Oo0neM yacoB

Ounas
¢popma

3aouHas
popma

Reading and translation of
the texts on specialty

IToaroTroBka k
MPAKTUYECKUM
3aHITHSIM: YTCHHUEC
U MIEPEBOJ TEKCTOB
110 CIIEIMAJIbHOCTHU

40

60

Iloaroroska k
MPaKTUYECKUM
3aHITHSIM:

2 | Preparation of oral topics COCTaBJICHHUE

MOHOJIOTHYECKHUX
Y TUAJIOTHYECKUX
BBICTYILJICHUN

30

60

BeinmosiHenue

3 | Test papers KOHTPOJIBHBIX

pabot

10

24

4 Grammar and lexical tasks | [ToaroroBka k

15




IPAaKTUYECKUM 34 60
3AHATHSIM:
BBINIOJIHEHUE
JIEKCUYECKUX U
rpaMMaTHYECKUX
YIPAXKHCHUN

HUroro: 114 204

4.7 KypcoBbie padoThl (IIPOEKTHI)
He mpexycMoTpeHbl yueOHBIM TUIAHOM

5. O0pa3oBare/ibHbIE TEXHOJOTHH

C uensto QopmMupoBaHUS M pa3BUTUS NPO(PECCHOHATBHBIX HABBIKOB
oOyyJaroumxcsi HeoOXOAMMO UCIOJIb30BaTh HMHHOBAIIMOHHBIE 00pa30BaTEIbHBIC
TEXHOJIOTUH TPU PeATU3aIUU PA3IUUYHbIX BUJOB ayJUTOPHON pabOThl B COUETaHUU
¢ BHeayauTopHOil. HcmonbszyeMble 0Opa3oBaTeiIbHbIE TEXHOJOTMH M METObI
JIOJKHBI OBITH HAMpaBJICHBI HA TIOBBIIICHUE KAU€CTBA MOATOTOBKHU ITyTEM Pa3BUTHSI
y 0O0y4Jammuxcsi CIOCOOHOCTEH K C€aMOOOpa30BaHWI0O M HalleJIeHbl Ha
aKTUBM3ALMIO U PEATN3alUI0 JUYHOCTHOTO MOTEHIMANA.

[Ipu oOydyeHHH HMHOCTPAHHOMY SI3BIKY HCIIOJIB3YIOTCS — CIEIYIOIINE
o0Opa3oBaTeNbHbIE TEXHOJIOTHH:

TEXHOJIOTUS  KOMMYHHKAaTHBHOTO  OOydYeHHMsl —  HampaBlieHa  Ha
dbopMHpOBaHUE KOMMYHHMKATUBHOW KOMIIETEHTHOCTH CTYACHTOB, KOTOpas
AByseTcsl 0a30BOM, HEOOXOJAMMOW JUIsl ajanTallid K COBPEMEHHBIM YCIOBUAM
MEKKYJbTYPHOH KOMMYHHKAIIVH;

TEXHOJIOTUS Pa3HO-YpPOBHEBOTO (AuddepeHurnpoBaHHOr0) OOy4YEeHHUS —
MPEANONAraeT OCYIIECTBICHUE II03HABATEIBHON JEATEIIBHOCTH CTYAEHTOB C
y4€TOM HX HWHJIWBHUIYaJIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, BO3MOXHOCTEM M WHTEPECOB,
MOOIIpSAsl WX pEeaJu30BbIBaTh CBOM TBOpYeckuM mnoreHuuan. Co3maHue u
UCIIOJIb30BAHUE JIMArHOCTUYECKUX TECTOB SBIIAETCS HEOTHEMIIEMOW YacThIO
JTAHHOM TEXHOJIOTHH;

uHpopmarmoHHo-koMMmyHuKamonusle Texunonorun (MKT) — pacmmpsror
paMku  o0pa3oBaTelIbHOTO  MpOIecca,  MOBBIMIAS  €r0  MPAKTHYECKYIO
HaIpPaBJIECHHOCTh, CIOCOOCTBYIOT HHTEHCU(PHUKALUA CAMOCTOSTEIBLHON pPabOThI
yyalluxcsi W TOBBIIIEHUIO TMO3HABAaTENbHOM akTuBHOCTH. B pamkax WKT
BBIJICTISIFOTCS 2 BUJA TEXHOJIOTHH:

a. TE€XHOJIOTHS UCIIOIb30BaHUSI KOMITBIOTEPHBIX MPOTrPaMM — IO3BOJIAET
3G ()EKTUBHO JOMOJHUTH TMPOIECC OOydYeHUs S3bIKy Ha BCEX YPOBHSIX.
MynbTUMeEUiHBIE TPOrpaMMbl TPEIHA3HAYEHbl Kak MJig ayJIUTOPHOM, TaKk U
CaMOCTOATENbHOM  pabOThl ~ CTYJAEHTOB W  HANpaBJI€Hbl Ha  pa3BUTHUE
rpaMMaTHYECKUX U JICKCUUECKUX HABBIKOB,;
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b. UHTEPHET-TEXHOJIOTUU — MPEIOCTABIAIOT IUPOKUE BO3ZMOKHOCTH AJIS
noucka uHpopmalu, pa3padoTK MEXKIyHApOIHBIX HAYYHBIX IPOEKTOB, BEJICHUS
HAy4YHbIX UCCIIEIOBAaHUM;

TEXHOJIOTHSI WHJMBHIyalIH3allid OOYyYEeHHs — IOMOTaeT peaJn30BbIBATh
JMYHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHBIN MOAXO0/, YUUTHIBASI HHAUBUAYAJIbHBIE OCOOEHHOCTH
U TIOTPEOHOCTH CTY/ICHTOB;

TEXHOJIOTHSI TECTUPOBAHMSI — UCIIOJIB3YETCS JUISI KOHTPOJISl YPOBHS YCBOCHUS
JICKCUYECKHUX, TPAaMMAaTUYECKNX 3HAHWA B paMKaxX OMPEJEICHHOW TEMaTUKH Ha
onpeaenéHHoM 3Tare o0ydeHus. OCyIIecTBIIEHUE KOHTPOJS C HCIOJIb30BAHHEM
TE€XHOJOTHMH TECTHUPOBAHUS COOTBETCTBYET TPEOOBAaHUSAM BCEX MEXKIYHApPOIHBIX
HK3aMEHOB 110 HHOCTPAHHOMY $13bIKYy. Kpome Toro, 1anHasi TEXHOJIOTHS MO3BOJISET
IpernoAaBaTesli0o  BbIIBUTh M CHUCTEMaTHU3UPOBATh  ACHEKThl, TpeOyromue
JOTIOTHUTEIHHOU MMPOPAOOTKY;

UTPOBAsi TEXHOJIOTHSI — TIO3BOJISIET Pa3BUBATh HABBIKU PACCMOTPEHHUS psiia
BO3MOXKHBIX CITOCOOOB peIIeHHs MPOOIeM, aKTUBH3UPYS MBIIUICHUE CTYJIECHTOB U
pacKpbIBasi TMIHOCTHBIN MOTEHITHAN KaXKOTO YJaIerocs;

TEXHOJIOTHSI PA3BUTHUA KPUTHYECKOTO W AHAIUTUYECKOTO MBIIUICHUS —
crocoOCTByeT  (DOPMUPOBAHHMIO  PA3HOCTOPOHHEW  JIMYHOCTH,  CIOCOOHOM
KPUTUYECKH OTHOCUTHCA K MH(POPMALMH, YMEHUIO OTOMpaTh MH(MOpPMALUIO AJis
pEIICHUs MOCTaBICHHOM 3a/1a4H.

6. ®OpMBbI KOHTPOJISI OCBOECHMSI THCIIUNTHHBI

Tekymrast aTTecTanus CTYJIEHTOB MPOU3BOIUTCS B AUCKPETHBIC BPEMEHHBIC
WHTEPBAJIBI IIPETOoIaBaTeIeM, BEAYIITUM PAKTUICCKUAC 3aHITHS 110 JUCIHUILUINHE B
cienyromux popmMax:

- YTEHHUE U MEePEeBO/JI TEKCTA MO CHEIUATbHOCTH;
- TecT;

- JIEKCUKO-TpaMMaTHYEeCKHe 3aJIaHus;

- YCTHO€ MOHOJIOTMYECKOE BHICKA3bIBAHUE;

- YCTHOE TMAJIOTUYECKOE BHICKA3bIBAHHUE;

- TPOCMOTPOBOE YTEHHUE,

- TBOPYECKOE 33/IaHHE;

- KOHTpOJIbHAsA paboTa sl 320YHOTO OTACTICHHUS.

@DOHBI OIIEHOYHBIX CPEACTB, BKIIOYAIOIINE TUIIOBHIC 3a/IaHUS, KOHTPOJIBHBIC
paboThI, TECTHI U METO/BI KOHTPOJISI, TO3BOJISIOIINE OLEHUTH PE3YJIbTAThl TEKYILEH U
MPOMEXYTOYHOM aTTeCTalliy OOYyYaroIIUXCs M0 JAaHHOW JUCUUILTUHE, TTOMEIAI0TCs
B MPWIOKEHUU K pabouelt mporpamme B cooTBeTcTBUU ¢ «[lomoxkeHneM o ¢ouzae
OIICHOYHBIX CPEJICTBY.

[IpomexxyTouHast arrectanusi IO PE3yJbTaTaM OCBOCHHUS JIUCHUUILIAHBI
NPOXOAUT B (popMe MUCBMEHHOTO/YCTHOTO SK3aMeHa/3aueTa (BKIIOYAET B cels
NMCbMEHHBIN TMEPEeBOJ TEKCTa, JEKCUKO-TPAMMATHYECKUN TECT, YCTHBIM pacckas
N0 OJIHOM W3 u3ydyeHHbIX TeM). CTyAeHThI, BBINOJHHUBIIME 75% TeKymux u
KOHTPOJIbHBIX MEPOIPUSATUN HA «OTIMYHO», a OCTalbHbIC 25 % Ha «XOpOIIO»,
UMEIOT MPABO Ha MOJyYEHHUE OLEHKH «3a4TE€HO.
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B »sKk3aMeHalMOHHYIO BEIOMOCTh M 3aUYE€THYH0 KHUXKKY BBICTaBIISIIOTCA
OIIEHKH TI0 IIIKaJe, MPUBEJCHHOMN B TaOIuIIe.

Ikajga oneHuBaHUA

[HIxana
OIIEHUBAHUA

XapakTepuCTUKa 3HaHU [IPEMETA U OTBETOB

3ayeTsl

5

«OTIHNYHO»

CTyneHT 3HaeT TpaMMaTHKy M JIEKCUKY H3y4aeMOro
s3pIKa B TIpPEJENax TeM Kypca, YMEET IMOJIb30BaThCs
pPa3IMYHBIMM ~ BHJAMH CJIOBaped U  CIPaBOYHOUN
JUTEPATypPhl, CBOOOJHO TOJIH30BATHCS TEMATUYCCKON
JIEKCHKOW aKTUBHOTO MUHUMYMa JIJIsl BEICHUs Oece]] B
Pa3IMYHBIX CHUTYyaIHIX dopmansHOTO u
He(dopMaJIbHOrO OOILIEHUS; CTPOUTH pPa3BEPHYTOE
MOHOJIOTUYECKOE BBICKa3blBaHWE Ha JIIOOYI0 W3
PacCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJOM Ha OIpPEICICHHBIN
YPOBEHB JIOTUYECKOTO 0000111eH S, yMeeT
HOJrOTOBUTh YCTHOE M MHUCHMEHHOE COOOIICHHE Ha
NPEIYCMOTPCHHYI0 TEMY W COCTaBHTb TBOPYECKOE
pedeBoe MPOU3BEICHUE Ha 3a/IaHHYI0 TEMY B YCTHOU U
NMChbMEHHOH (hopme.

4
«Xopouro»

CTyneHT 3HaeT rpaMMAaTHKy U JIEKCUKY H3y4aeMOro
s3plka B Ipefenax TeM  Kypca, JIOMyCKaeT
HE3HAUUTEIbHBIC OIMMOKH, YMEET I0Jh30BaThCA
pa3IMYHBIMM  BHJAMM CJIOBaped M  CIPAaBOYHOM
JUTEPATYPHI; TOMYCKAET HE3HAUUTEThHBIC OITMOKUA B
TEMaTUYECKON JIEKCUKE aKTHUBHOTO MHUHUMyMa TIPH
BEJICHUM Oecell B Pa3MyHbIX CUTYyallusX OOIIEHUS,
UMEET HaBBIK MPOCMOTPOBOTO YTCHUS ayTCHTHYHBIX
TEKCTOB; yMeeT CTPOUTH MOHOJIOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHUE Ha JIIOOYI0 M3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOJIOM Ha OMNpENEICHHbIA YPOBEHb JIOTMYECKOTO
00001IIeHNS; BJIaJceT HAaBBLIKOM YTEHHS M HaBBIKAMH
nepeBojia  Mpo(dEeCCHOHANBHO  OPUEHTHPOBAHHBIX
TEKCTOB.

3
«YIOBJIETBOP
UTEIIbHO

CTyeHT 3HaeT rpaMMaTUKy H3y4aeMoro s3blka B
npefenax MIKOJIbHOM IMPOrPaMMBbl, YMEET BBIPAKATH
CBOM MBICIM B YCTHOW (opmMe 1O MPOiIeHHOI
TEMAaTHUKE, YCTHO H3JIaraTb KpPaTKOE COJIEpKaHUE H
OCHOBHBIE MBICIIU TE€KCTa JIFOOOH CI0XKHOCTHU; BIIAJEET
HABBIKAMM IUAJIOTUYECKOM M MOHOJOTUYECKON PEUHU.

3a4TCHO

2
«HEYIOBJIETB
OPUTEIIBHOY

CTyneHT He 3HaeT rpaMMaTUKKU U3y4aeMoro si3bIKa, HEe
3HaeT NpoecCUOHATBHO OPUEHTHUPOBAHHOM JIEKCHUKH
B Ipefenax TeM Kypca; HE YMEET IMOJb30BaThCs

HE
3a4TCHO
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CJIOBapsSAMH M CHPABOYHOM JIUTEpPATypOH; HOMYyCKaeT
rpyoble OMMOKM B JIEKCUKE AKTUBHOIO MHUHHMYMa
IpyU BeJCHUM Oecell B pa3IMYHbIX KOMMYHHUKATHUBHBIX
CUTyallMsiX; HE BIAJCeT HABBIKOM YTEHHS, a TakKkKe
NePEeBO/Ia OPUTMHAIBHBIX TEKCTOB CPEIHEN TPYAHOCTH
10 CNEeHMAIBHOCTH.

7. YyeOHO-MeEeTOAMUYECKOE u uHpoOpMaLIMOHHOE o0ecrmeuenue
AUCIHHUIJIMHBI:

a) OCHOBHAas JIUTeparypa:

1. Apakun B.Jl, [Ipaktnyeckuii Kypc aHrIMicKoro sizbika ¢ CD-nuckoMm.
4 xypc / Apakun B./l. - M. : BJIAJIOC, 2013. - 175 c. - ISBN 978-5-691-01902-9
- Texcr : anextponnsiii / 3BC "Koucynbrant crymenrta" : [cait]. - URL :
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785691019029.htmi

2. Jy6posckas C.I'., AHIJIMUCKHUI JJI1 TEXHUYECKHX BY30B
:Yueb.m3nanue / Jlyoposckas C.I'., [lyouna JI.b. - 6-e u3z., ucnp. u gom. - M. :
MznarensctBo ACB, 2011. - 368 c. - ISBN 978-5-93093-844-9 - TekcT :

anexktpouubit  // OBC "Koncynerant cryaenta" : [caiit]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785930938449.html
3. Kauanosa K.H., IlpakTudeckas rpamMMarika aHTIUHCKOTO S3bIKA C

yopakHeHUsIMU U karouami : yaeonuk / Kauanosa K.H., U3paunesuu E.E. - CII6.:
KAPO, 2018. - 608 c. - ISBN 978-5-9925-0716-4 - Texct: snexktponnsiii // 3bC

"KoHcynbTaHT CTyJeHTa'": [caiT]. - URL:
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785992507164.html
4. [IIeB1i0Ba I'.B., AHIIIMIACKUM SI3BIK JUI TEXHUYECKUX BY30B

yuae0.mocobue / I'.B. Illesmora, JI.LE. Mockaner - M. : ®JIMHTA, 2018. - 392 c. -
ISBN 978 5-9765-0713-5 - Tekct : snextponHbiii // DBC "KoHCynbTaHT
cryaeHra" : [caiiT]. - URL )
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785976507135.html

0) 10MOJIHUTEILHAS JIUTEepaTypa:

5. ArabeksiH ML.I1., Komanenko II.M. Aunrnuiickuii il WHKEHEPOB:
yueonuk /AradexsiH WN.I1., Koanenko I1.1. — M3nanue ucnp. — PocTtoB-Ha-/loHy:
®enukc, 2002. - 302 c.Pexum  goctyma  [caWT]. - URL.:

https://alleng.org/d/engl/engl1196.htm

6.  BosoBukoBa M.JI. English grammar for university students. Part 4 :
yaeOHoe mocooue / BomoBukosa M. JI. - Poctos H//] : U3n-Bo FODY, 2017. - 110
c. - ISBN 978-5-9275-2639-0 - Tekcr : snextponHbd // DBC "KOHchILTaHT

cryaeHra" : [caiiT]. - URL
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785927526390.html
7. Kymabekosa I'.)K., AHrnuiickuii S3bIK A7l CTYJEHTOB-OakajIaBpOB

TEXHUYECKUX (PaKyIbTETOB. English for the Undergraduates of Engineering :
yuebHoe nocobue / Kymadekona I".)K. - HoBocubupck : Uzn-so HI'TY, 2016. - 75
c. - ISBN 978-5-7782-3035-4 - Texkct : snexktponHsii // DbC "KoHcynbTaHT
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cryaeHra" : [caiiT]. URL
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785778230354 html

8. Komapo A.C., A Practical Grammar of English for Students.
[IpakTHdeckas rpaMMaThKa aHTJIMHCKOTO s3bIKa i cTyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 245 c. - ISBN 978-5-89349-848-6 - TekcT : 371eKTpOHHBIN
// 9bC "KoHcynbTant cTyneHra" ; [calT]. - URL )
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498486.html

9.  Kowmapos A.C., Practical Grammar Exercises of English for Students.
[IpakTuueckas rpaMmMaTHKa aHTJIMACKOTO s3bIKa 1Jisi cTyaeHToB / Komapos A.C. -
M. : ®JIMHTA, 2017. - 254 c. - ISBN 978-5-89349-849-3 - TekcT : 3MeKTPOHHBIN
// OBC "KoHCynbTaHT cTyaeHra" ; [caitT]. - URL
http://www.studentlibrary.ru/book/ISBN9785893498493.html

10. IlaBmouxmit B.M., 30 Topics for Free Conversation / 30 Tem mis
CcBOOOHOTO OOIIEeHUs [DNEKTpOHHBIN pecypc] : aynauoknura / [TaBmonkuit B.M. ;
yutaer Xanau Paitnim. Bpems 3Bydanus 3 4. 46 muH. 48 cek. - M.: KAPO, 20009. -
Pexum nocryna: http://www.studentlibrary.ru/book/AUDIO_9785992502381.html

11. Cunsman 10.10., Aurnuiickuit s3eik. [IpakTuueckuit kype : yueOHOE
noco6ue / FO.YO. Cuneman, 1.B. Muxaiinosa, JI.b. IllaBunackas - Tomck : M3a-Bo
Tom. roc. apxur.-ctpout. yH-Ta, 2017. - 214 c. (Cepus "YueOnuku TI'ACY") -
ISBN 978 5-93057-795-2 - Tekctr : nsnextponuwii // OBC "KoHcynbrant
cryaeHTa" : [caifT]. - URL )
http://www. studentllbrary ru/book/ISBN9785930577952.html

12. CoBpemeHHBIN aHTIO-PYCCKUI PYCCKO-aHTINICKUI cioBapb [ TekcT] :
75 000 . - PocroB u//l. : Ynaua, 2010. - 767 c. - (Ku. mosika yyamuxcs: CIpas.,
SHUUKIL., CJIOB., Pa3TOBOPHUKN).

13. HoBwiif aHrmo-pycckuii pyccko-aHrauiickuit cnoBapsb [Texker] = New
english-russian russian-english dictionary : 60 000 ca. / coctr. A. IO.
[TerpakoBckuii. - Xapbkos : [Jus, 2009. - 575 c.

B) UHTEpHET-pecypcehI:

MunucrepctBo o0pa3oBanusi W Hayku Poccuiickoii @enepauuu —
http://MuHoOpHAYKH.pD/

QOenepanpHas ciayx0a 1Mo Haa3opy B cdepe oOpa3oBaHHMs U HAYKU —
http://obrnadzor.gov.ru/

MunuctepctBo oOpazoBanus u Hayku Jlyranckoit Hapoanoit PecryOnuku —
https://minobr.su

Haponnsiii coer Jlyranckoit Hapoanoit Pecrry6mmku — https://nsinr.su

[Topran ®enepalbHbIX TOCYAApCTBEHHBIX OOpa30BaTENIbHBIX CTAHIAPTOB
BBICIIIETO 0Opa3oBanus — http://fgosvo.ru

denepanbublil mopran «Poccuiickoe oopazoBanue» — http://www.edu.ru/

Nudopmanmonnas cucrema «EnuHoe okHO goctyna K oOpa3oBaTeIbHBIM
pecypcamy» — http://window.edu.ru/

@denepanbHbli  LEHTP HHPOPMALMOHHO-00PA30BATENbHBIX PECYPCOB  —
http://fcior.edu.ru/

JJIeKTPOHHbIE OMOJINOTEeYHbIE CUCTEMBI H PECYPChI
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DNEKTPOHHO-OMOIMOTEYHAS

CHUCTCMA

http://www.studentlibrary.ru/cqgi-bin/mb4x

DNIeKTPOHHO-0MOIMOTeUHAs

https://www.studmed.ru

CHCTEMA

«KoHCynbTaHT  CTyneHTay  —

«StudMed.ru» -

NudopmanuoHHbiil pecypc 0H0JIHOTEKH 00pPa30BaATEIbHOI OPraHu3auuu
Hayunas oubirorexa umenu A. H. Konsiesa — http://biblio.dahluniver.ru/
8. MarepuajibHO-TEXHHYECKOE O0ecneYeHue U CIIMILTMHBI
OcBoeHue aAucuuIuIHEbL « THOCTpaHHBIN A3bIK» (AHTJMHACKHI) TPEANOoaraeT

WCIIOJIb30BAaHUE AKANEMUYECKUX ayAUTOPUN, COOTBETCTBYIOIIMX JCHCTBYIOIIUM
CAHUTAPHBIM U NIPOTUBOIIOKAPHBIM IIPaBUJIaM U HOPMAM.

[Tpouee: pabouee MecTO MNpenojgaBaTeNs, OCHAIIEHHOE KOMIIBIOTEPOM C
noctynoM B HTepHET.

[IporpammHuoe obecrieyeHue:

DOYyHKIMOHAJIbHOE
Ha3HAYeHHe

BecnuiaTHoe mporpaMmMHoe
odecrevyeHue

CchLIKH

OducHbIN TakeT

Libre Office 6.3.1

https://www.libreoffice.org/

https://ru.wikipedia.org/wiki/LibreOffice

OHepaLII/IOHHa}I cucrema

UBUNTU 19.04

https://ubuntu.com/

https://ru.wikipedia.org/wiki/Ubuntu

Bbpayzep

FirefoxMozilla

http://www.mozilla.org/ru/firefox/fx

Bbpaysep

Opera

http://www.opera.com

TTouTOBBIN KIIMEHT

MozillaThunderbird

http://www.mozilla.org/ru/thunderbird

daiin-MeHeKep

FarManager

http://www.farmanager.com/download.php

ApxuBaTop

7Zip

http://www.7-zip.org/

I'paduueckmii pegakrop

GIMP (GNU Image
Manipulation Program)

http://www.gimp.org/

http://gimp.ru/viewpage.php?page id=8

http://ru.wikipedia.org/wiki/GIMP

Penakrop PDF

PDFCreator

http://www.pdfforge.org/pdfcreator

Aynmomnnetiep

VLC

http://www.videolan.org/vic/

9. OueHOYHBIE CPEACTBA MO AUCHHUILINHE

IHacomopr

OLICHOYHBIX CPEACTB N0 y4eOHOH JUCHHUILINHE

«IHOCTpaHHBIN SA3BIK» (AHTIIUUCKUN )

[lepeuenp KOMIIETEHIINH (2JIEMEHTOB KOMIETEHIINM ), POPMUPYEMBIX B pe3yJibTaTe
OCBOCHHS Y4EOHOM TUCUUIIITUHBI (MOAYJIS) WIIM PAKTUKU

Ne | Kog ®opMynHpoBKa Wunukatopel  poctmxeHuit | Kontpomup | Oramnsl
/T | KOHTP KOHTPOJIUPYEMOM KOMITCTCHITHT (o yeMbIe bhopmu
OJIHpY KOMIIETEHIINH peann3yeMoil JUCIUILUINHE pa3fensl | poBaHH
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eMoit (TeMbr) s
KOMIT yaeOHOl | (cemect
€TEHII TUCITUTLIAH p
uu BI U3yueH
(Momyst), us)
MPAKTHKH
1 | YK-4 | Cnocoben ocymectBisath | YK-4.1. 3naer npunnuns! | Tema 1-3
JIETIOBYIO nmoctpoeHuss  yctHoro u | 1-51

KOMMYHHKAITUIO B
YCTHOM Y MUCbMEHHOMN
dopmax Ha
rOCy/IapCTBEHHOM $SI3bIKE
Poccuiickoit denepanuu
1 UHOCTPaHHOM(BIX )
sI3bIKE(ax);

MMMUCHbMEHHOTO BBICKA3bIBAHUS
Ha

WHOCTPAaHHOM SI3BIKE;
MpaBujia U 3aKOHOMEPHOCTH
YCTHOW U MUCbMEHHOMN
KOMMYHHUKAITWH,
rpaMMaTHYeCKHe,
JICKCUYECKUe,
CTUJINCTHYECKHE
0COOCHHOCTH

MMOCTPOCHUST  BBICKA3BIBAHUS
Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE.
VK-4.2. Bnageer HaBbIKaMHU
YTEHUSI W TIEPEBOJIa TEKCTOB
npodeccroHanbHOM
HaIpaBJIEHHOCTH Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

ITokazarenu u KPpUTCPHUH OLCHUBAHUSA KOMHeTeHHHﬁ, OIMMCAaHMUEC IIKaJ OLICHUBAHUA

Ne Kon Ilepedens mIaHUpPyEMBIX Kontpomup | Haumenos
/T | KOHTPO €3yJIbTaTOB eMble aHue
P Nupukaropel pesy, Y
TupyeM . pasziensl OLICHOYHO
2 JOCTH>KEHHI
ot (Tembr) ro
KOMITCTCHIIMH (I10 .
KOMIIET N yueOHOMI CpeacTBa
peanusyemoit
€HUNU JUCLHUTIIINH
JUCITUILIAHE)
bl (MOZYJIs1),
MIPAKTHKU
YK-4 YK-4.1. 3naer | 3HaTh: rpamMatudeckue, | Tema 1 — 51
MPUHLUIIBI  [TOCTPOEHUs | JIGKCUYECKUE, Texker mno
YCTHOTO U MUCBMEHHOTO | CHHTAaKCHUECKHUE crieuanb
BBICKA3bIBAHUS Ha O0COOEHHOCTH HMHOCTPAHHOTO HOCTH;
WHOCTPaHHOM SI3bIKE; | SI3BIKA; npaBuia u TECT;
IpaBuiIa U | 3aKOHOMEPHOCTH  OOILIEHUS JIEKCHUKO-
3aKOHOMEPHOCTU YCTHOW | HA MHOCTPAHHOM SI3bIKE; rpaMmaTu
Y IACbMEHHOU CTPYKTYpHbIE OCOOEHHOCTH YECKHE
KOMMYHUKAIINH, YCTHOM U MMCbMEHHOM PEYH. 3aJIaHUd,
rpaMMaTHYECKUE, Ymers: UCIIOJIb30BaTh YCTHOE
JIEKCHYECKHUE, JIEKCUYECKHE, MOHOJIOTH
CTUJIMCTUYECKUE rpaMMaTH4ECKHue, YEeCcKoe
0COOEHHOCTH CHUHTaKCUYECKHUE BBICKA3bIB
MTOCTPOEHUS 0COOEHHOCTH HMHOCTPAHHOTO aHue,
BBICKA3bIBAHUS Ha | A3bIKa B YCTHOM u YCTHOE
WHOCTPAHHOM SI3BIKE. MACbMEHHOU JNagoruny
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YK-4.2. Buageer | KOMMyHMKalUy; ecKoe

HaBbIKAMU  YTE€HUS U | BBIBISATH B  HMHOS3BIYHOM BBICKa3bIB

nepeBoia TEKCTOB | TEKCTE UHPOPMALIKIO aHue;

npodecCuOHATBHON HEOOXOAUMYIO ISl peIICHUs MIPOCMOTP

HaNpaBICHHOCTH Ha | Mpo(ecCHOHAIBHBIX 3a/1a4. 0BOE

MHOCTPAHHOM SI3bIKE. Baaaers: HaBbIKaMU YTEHHUE;
HOCTPOCHUS YCTHOTO U TBOPYECKO
MUCHbMEHHOTO BBICKa3bIBAaHUS € 3a/1aHue;
Ha UHOCTPAHHOM SI3BIKE; KOHTPOJITb
HaBbIKaMU YTEHUS U Has
nepeBoja TEKCTOB pabota
npodeCCHOHATBHON TUTSt
HaIpaBJICHHOCTH Ha 3204HOTO
MHOCTPAHHOM SI3bIKE. OTJICIeHH

oL

OrnieHOYHBbIE CpeACTBA M0 JUCIUTIINHE
«HOCTPAHHBIN A3BIK» (AHTJIMICKUI A3BIK)

Yrenue u InepeBoa TEKCTA MO CICHUAJIBbHOCTH
Tunossie 3aJaHuiA 1JId NOJATrOTOBKH U MPOBECACHUA KOHTPOJIA 110
YTCHHUIO H ITEPEBOAY TEKCTA 10 CIICHHUAJBHOCTH 1O JUCHUIIVIMHE
«AHOCTPaHHBIN A3BIK» (AHTIIMHUCKUU A3BIK)
1. Read and translate the text:
DEVELOPMENT OF ELECTRONICS

Electronics is a field of engineering and applied physics dealing with the design
and application of electronic circuits. The operation of circuits depends on the flow of
electrons for generation, transmission, reception and storage of information.

Today it is difficult to imagine our life without electronics. It surrounds us
everywhere. Electronic devices are widely used in scientific research an industrial
designing, they control the work of plants and power stations, calculate the trajectories
of space-ships and help the people discover new phenomena of nature. Automatization
of production processes and studies on living organisms became possible due to
electronics.

The invention of vacuum tubes at the beginning of the 20th century was the
starting point of the rapid growth of modern electronics. Vacuum tubes assisted in
manipulation of signals. The development of a large variety of tubes designed for
specialized functions made possible the progress in radio communication technology
before the World War 11 and in the creation of early computers during and shortly after
the war.

The transistor invented by American scientists W. Shockly, J. Bardeen and W.
Brattain in 1948 completely replaced the vacuum tube. The transistor, a small piece of a
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semiconductor with three electrodes, had great advantages over the best vacuum tubes.
It provided the same functions as the vacuum tube but at reduced weight, cost, power
consumption, and with high reliability. With the invention of the transistor all essential
circuit functions could be carried out inside solid bodies. The aim of creating electronic
circuits with entirely solid-state components had finally been realized. Early transistors
could respond at a fate of a few million times a second. This was fast enough to serve in
radio circuits, but far below the speed needed for high-speed computers or for
microwave communication systems.
Kpurepuu u mkana OueHMBaHus MO OLIEHOYHOMY CPEACTBY UTCHUE U
IICPCBOJ TCKCTA 110 CIICHMAJIbHOCTH

[IIxana Kputepuit onennBanus
OLCHUBAaHUA
(uHTEpBAI
0aioB)

CTymeHT MOXKeT TPaBHJIBHO IIPOW3HOCHTH 3BYKH, CTaBHTh YAapeHue,
5 MHTOHHPOBATh; MOXKET TMOHUMATh M KPUTUYECKH HHTEPIPETHPOBATH MOYTH
Bce (hOPMBI MUCEMEHHON PEUH CO CIIOKHOM CTPYKTYPOH.

100% nepeBoja OTBEYaeT COACPIKAHMIO OpUIMHAIA @pU  HAJIUYUU
HE3HAYNUTENBHBIX CTHIIMCTHYECKUX HETOUHOCTEH.

CTyneHT, B OCHOBHOM, MpPAaBHJILHO TMPOM3HOCHT 3BYKH, CTaBHUT YAapeHHE,
4 UHTOHHUPYET. MOXET TIOHMMATh B JICTAISX PAa3BEPHYTHIC, CIIOKHBIC TEKCTHI
NPY YCIIOBUH, YTO MOYKHO TTEPEUUTATh CIIOKHBIE MECTA.

80% mepeBoma OTBEYAET COJAEPKAHUIO OpUTHMHATIA TPU  HAIWYUU
HE3HAUUTENIbHBIX CTWIMCTUYECKMX HerouHocted; wim  100% mnepeBoga
COOTBETCTBYET COACP)KAHUIO OpPHTMHAIA, HO 3HAYUTEIFHOE KOJMYECTBO
TPEITIOKEHUH CONEPIKUT CTHITUCTUICCKUE HETOUHOCTH.

CTyIeHT UCTIBITBIBACT 3aTPYAHCHUSI TIPH TIPOM3HOIICHUH 3BYKOB, PACCTaHOBKE
3 yOApeHUH W  WHTOHMPOBAaHHWH; MOXET YUTaTh  IIOCIIEIOBATEIHHBIN
dakTUYecKuii TEKCT O MpenMerax, KOTOphle CBs3aHbl co cdepoil ero/ ee
WHTEPECOB C YIOBICTBOPUTEIEHBIM YPOBHEM ITOHUMAHHS.

50% mepeBoma OTBEYAET COMACPKAHUIO OpUTMHAIA IIPU  HAJIUYUU
HE3HAYUTENLHBIX CTHJIMCTHYECKUX HETOUHOCTEH.

CTYI[GHT, B OCHOBHOM, HCIIBITBIBACT 3aTPYAHCHHUC TIpU MPOU3HOIICHUU
2 3BYKOB, PAaCCTAHOBKE yJapeHUH W MHTOHHPOBAHUH; MOXKET MOHMMATh OYCHb
KOPOTKHE, TpPOCThIE TEKCThl — OJHa (paza 3a OAWH pa3, ONUpasCh Ha
3HAKOMBIC UIMEHA, Ha3BaHUsI, €CITH HY>KHO TIEPEUUTHIBASL.

MmeHee 50% mnepeBoja COOTBETCTBYET COJAEP)KAHUIO OpPUTHHAJIA MPU HAINYHAU
3HAYUTENHHOTO KOJIMYECTBA CTHIIMCTHYECKHX HETOUHOCTEH,

Tect
TumnosBbie 32JaHUS JJIS TECTA MO JUCHUTIIMHE
«HOCTpPAaHHBIN A3BIK» (AHTJIMINCKHUHI SA3BIK)

1. Choose the right variant:

1. The problem is ... allowing expended memory.

A. circumscribed/with  B. circumcised/with  C. circumfused/by D.
circumvented/by

24



2. The computer ... the STOP instruction.

A. achieved B. reached C. faced D. encountered

3. The rules ... constructing the sentence are complicated, yet we apply them
...intuition.

A. enables B. makes C. inables D. enables

4. We use telephone ... to find the needed phone number.

A. directions  B. directives C. directors D. directories
5. Two indices correspond ... row and column in a matrix.

A.on B. about C.to D. with

6. An array stays the same size, ... it has been created.

A. once B. at once C. furthermore  D. although
7. The decision step ... the computer to control actions.

A. enables B. makes C. inables D. enables

8. ... summary, Turing ... machine.

A. As/supposed B. In/proposed C. At/suggested D. On/presupposed

9. To run a program written ... this language we should ... the input.
A.in/provide B. on/supply C. at/perform D. with/handle

10. The ... of operations depends ... the state of affairs at the time.

A. consequence/on B. sequence/of C. sequence/on D. consequence/of

Kputepun n mkana oueHuBaHus N0 OLIEHOYHOMY CPEACTBY TECT

Ixama OIICHUBaHU Kputepuit onennBanus
(uHTEpBaN OANIIIOB) 2
5) 100% mpaBUIBHBIX OTBETOB
3a4TEHO
4 75% npaBUIIBHBIX OTBETOB
3a4TEHO
3 60% npaBUJIbHBIX OTBETOB
3a4TEHO
2 Menee 40% npaBUIBHBIX OTBETOB
HE 3a4TEHO

Jlekcuko-rpaMmMaTudecKne 3a1aHusl
Tunosble JeKCUKO-TPAMMATHYECKHE 32JaHUSA MO TUCIHUIINHE
«HOCTPAHHBIN A3BIK» (AHTJIMICKHUI A3BIK)

1. Decide if an italicized word is the Participle I or the Gerund.
1. Changing the resistance of the circuit, one may control current flow.
2. Changing the resistance of a circuit is one of the methods of controlling
the flow of current in the circuit.
3. The electric current passing through a wire heats that wire.
4. The electric current passing through a wire, the heat developed will
depend upon the amount of current.
5. By adding heat to a boiling liquid we make it change its state without
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changing its temperature.
6. Adding heat to a boiling liquid we make it change its state without
changing its temperature.

2. Complete the sentences using the following words:
penetrated, remote control, integrated circuits, silicon chip, circuits of great
reliability, amplification, powerful amplifiers, semiconductor chips

1. Powered by tiny containing computing elements, these
microcomputers systems are now being applied to literally thousands of
applications.

2. Few U.S. companies have successfully the Japanese
electronics market.

3. exert greater control over a loudspeaker.

4. Because of their extremely small size, tend to be restricted
to low power applications.

5. Very small electronic were needed by those organizations,
which were concerned with sending equipment into space.

6. The manufacturing of a starts when silica, the main
component of sand, is heated with carbon.

7. The of voltage or power is the out-standing function that

vacuum tubes are able to perform.

8. This paper writes about system developed for controlling electronic devices
such as motors, bulbs, sensors and servo motors by system
operated by microcontroller.

Kpurepun u mkana oueHuBaHus M0 OLIEHOYHOMY CPEJCTBY JIEKCHKO-
rpaMMaTUYeCKUe 3a1aHNs

[MIxana Kpurepuii onieHnBanus
OLICHUBAHUS
(uHTEpBAN OAIIIOB)
3ajaHue BBIIIOJHEHO B TOJHOM oObeme. Bce 3amaHus BBIOTHEHBI
5) JIEKCUYECKU U TPAaMMaTHUECKU IPABUIIBHO C 2-3 HETOYHOCTSAMH, KOTOPBIE
3a4TEHO HE BIMSIIOT HA COJIep KaHue
80% 3agaHusl BBIIOJHEHO JIEKCUYECKH U TPaMMaTHYECKH MTPaBUIIbHO MpU
4 He Oojee 5 HE3HAUMTEIbHBIX HETOYHOCTEH WiIKM 2-3 3HAYUTEIbHBIMU
3a4TEHO OIMOKaMu
Jo 30% 3agaHusi BBINIOJTHEHO C JIGKCMYECKMMHM W TpaMMAaTHYECKUMU
3 ommubkamu. [Ipu nepeBone 50% oTBewaeT coxep’kaHUIO OpPUTHHANA TPU
3a4TEHO HaJIMYMU HE3HAYUTEIbHBIX CTHIIMCTUYECKUX HETOYHOCTEH
bonee 50% 3amaHusi BBIMOJHEHO C JIEKCHYECKUMH W TPaMMATHYECKHUMU
2 HETOYHOCTSMH, KOTOPBIE BIUSIOT HA COJIEpKaHUE
HE 3a4TEHO
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YcTHOE MOHO0JIOTHYECKOE BLICKA3LIBAHUE

TunoBblie 3aaHusl AJIS OATOTOBKH YCTHBIX MOHOJIOTHYECKHX
BbICKA3bIBAHUI 10 IUCHUILIHHE <K MHOCTPAHHBIN A3BIK» (AHIVIMUCKUH S3BIK)

1. Get ready to speak on the following questions/ Use the phrases: First of all, to
begin with ...; 1’d like to ...; Then...; From this it follows ...; One thing to add
...; Let’smove onto ...; Finally...; To sum everything up ....

1. Development opportunities of my profession.
2. Great Britain.
3. The importance of electronics.

Kpurepun n mkaia oieHMBaHusI IO OLIEHOYHOMY CPEJICTBY YCTHBIE

MOHOJIOTHYCCKHEC BBICKA3bIBAHUA

[Txama
OLICHUBAHUS
(uHTEpBaN
0aJIIOB)

Kpurepuii onieHnBaHUs

5

3a4TCHO

CTyzneHT MOXKeT JaBaTh YeTKHE, JETaJIbHbIC OMUCAHHS CIOXHBIX OOBEKTOB,
BecTU Oecelly Ha MHTETPUPOBAHHBIE TEMbI, Pa3BUBasi OTJEIbHbIC TOTO0KEHHS 1
3aBepuIas JIOTMYHbIMU BbIBOJaMHU. CTyIEHT MOXKET NPEICTaBISATH CIIOXKHbIE
TEMbI, MOXET CBOOOJHO OOLIATECS HAa WHOCTPAHHOM SI3bIKE B YETKO
CTPYKTYPHPOBAHHBIX CHTYAIUsX U Oecenax.

CTyneHT MOXKET TOCTOSIHHO KOHTPOJIMPOBATH TPAMMATUYECKHI CTPOM CII0KHOM
pedd; TMOCTOSHHO IOJAACP’KUBATH BBICOKMM YpOBEHb I'DPaMMaTHUYECKOU
MIPaBUJILHOCTH, OIIMOKK BCTPEUAIOTCS PEAKO, M OHU NIOYTH HE3aMETHBI.
CTyaeHT NpaBUIIbHO UCIIOJIB3YET JIEKCHKY C HE3HAYUTEIIbHBIMHU CITy4ailHBIMU
HETOYHOCTSIMH, HO 0€3 TPYOBIX JIEKCHYECKUX OIIMOOK.

CTyneHT MOXeT BbIpaXkaThCsl OBICTPO U CIIOHTaHHO, IOYTH cBOOOHO. Jlenmath
nay3bl TOJIBKO JJISl YTOYHEHHUS! HYXHBIX CJIOB, YTOOBI BBIPA3UTh CBOM MBICIIH,
WM 1107100paTh COOTBETCTBYIOLHMI MPUMEDP WM 00BSICHEHHE.

4
3a4TCHO

CryneHT MoOXeT CcBOOOJHO JaBaTh YETKHE, CBS3HBbIE, IOATOTOBJICHHBIE,
3aroMHHarolecs onucanus. [1naBHasi, cBsi3Has yCTHas peyb.

CTyeHT NEMOHCTPUPYET OTHOCUTEIBHO BBICOKHI YPOBEHb I'PAMMATHYECKOMN
npaBuibHOCTH. He coBepimaer ommoOKy, Beayye K HeTOHUMaHHIO.
Jlexcuyeckasi MPaBUIIBHOCTh BBICOKA, XOTSl CIYYalOTCsl HEKOTOPbIE OLIMOKU U
HETIPaBUJILHBINA BHIOOP CIIOB, OIHAKO, 3TO HE MEIIAET OOIICHHIO.

CTygeHT MOKeT BBICKA3bIBATHCSI CIHOHTAHHO, MPOSIBISI 3HAYUTEIHLHYIO
CKOPOCTb W JIETKOCTb BBIPAXKEHHSI MBICIA. MOXET MNpoaylMpoBaTh YacTu
BBICKA3bIBaHUS B JOCTATOYHO POBHOM TEMIIE, XOTS MOKET COMHEBAThbCS MPHU
BBIOOpE CTPYKTYP M BBIPAXKSHHUIH.

3

3a4YTCHO

CTyaeHT MOXET JOBOJBHO CBOOOJHO aBaTh MPOCTHIE OCHOBHBIC OMHCAHHS
00BEKTOB ONMM3KHX K cepe cBouX MHTepecoB. MOXKET JeTalbHO paccKazaTh O
CBOHMX BIICUATIICHUSIX

CTyneHT TpaBWIBHO YIOTPEOISET HEKOTOpPBhIE TIPOCTBIE CTPYKTYPHI, HO
CHCTEMaTHUYECKH COBEpIIAaeT IpyOble OMMOKH: MyTaeT BpeMeHa, 3a0bIBacT O
COTJIACOBAHMU; HO MOJHOCTBIO MOHITHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCSI BBICKA3aTh.
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CtyneHT 0OHapy>XKHBAET COOTBETCTBYIOIIHMIA KOHTPOJIb JIEMEHTAPHOM JICKCUKH,
HO BCTPEYArOTCsl TpyOble OMMOKH MpH (POPMYITHPOBAHUN O0JIee CIIOKHOU
MBICITH WJTH TIPU BCTpeUe C HE3HAKOMBIMHU TEMAaMU M CHTYaIUSMH.

CTymeHT  MOXeET  BBICKa3blBaTbCsl  TOHSTHO,  OCTAHABIMBAsCH  UIA
rpaMMaTHYECKOr0 M JIEKCHYECKOTO IUIAHHMPOBAHMS BBICKa3bIBaHUS. MOXKeT
OTHOCUTEIBHO JIETKO CTpOUTh ()pasbl HA 3HAKOMBIE TEMBI  UIS
KPaTKOBPEMEHHOT0  OOIIeHHs, He oOpamias BHUMaHUS Ha 3aMETHYIO
HEYBEPEHHOCTb.

2

HEC 3a4TCHO

CryneHT MOXET COCTaBJISITh MPOCThIE, MPEUMYIIECTBEHHO HW30JMPOBAHHbBIE
(dhpasbl O U3yYCHHOMN TEMaTHKE.

CryneHT JeMOHCTPUPYET OrPaHUYEHHBIA KOHTPOJb HEKOTOPBIX MPOCTHIX
rpaMMaTHYECKUX CTPYKTYP U MPEUIOKEHUH, (ppa3 u BeIpaKEHUI U3 YCBOCHHOM
[IPOrpamMMmBl.

CTyIeHT MOKET KOHTPOJIMPOBATh Y3KYIO JIEKCHUECKYIO TEMAaTHKY, CBA3aHHYIO C
TEMOU U3y4ECHMUSL.

Moxer  HCIONb30BaTh  OYEHb  KOPOTKHE, H30JMPOBAHHBIC, 3apaHee
MOJITOTOBJICHHBIE CTPYKTYpPBI, C MHOXXECTBEHHBIMH TIay3aMH Ui TOoJ00pa
CIOCOOOB BBIPKEHUSI, ApTUKYIISIINI HE3HAKOMBIX CJIOB U HCIPABJICHHI.

YcTHOE THAJIOTHYEeCKOe BbICKA3bIBAHUE

Tumnossble 3a1aHKsl I MOATOTOBKH YCTHBIX JHAJTOTMYECKUX BbICKA3bIBAHUM
no AucuuIuinie <K MHOCTPAHHBIN A3BIK» (AHIVIMUCKUH S3BIK)
1. Discuss the following problems in mini-groups and present your ideas to the

class:

1. What is electronics?
2. What can you say about Britain’s advance in different fields of electronics?
3. Career perspective of young specialists in the sphere of your specialty.

Kpurepuu u mikana OeHUBaHUA 10 OLIEHOYHOMY CPEACTBY YCTHOE AUAJOTUYECKOE

BBICKA3bIBAHUEC

[Ixamna
OLICHUBAHUS
(uHTEpBaAN
OaJIIOB)

Kpurepuii onieHnBaHus

5
3a4YTEHO

CryneHT MOXET BecTH Oecely Ha HMHTEIPUPOBAHHbBIC TEMBbl, pPa3BHBasd
OTIENbHBIE IIOJIOXKCHHUS W 3aBeplias JOTMYHBIMU BbIBOJaMH. CTyIeHT
MOXET MPEJCTABIATh CIOXKHbBIE TEMBI, MOXKET CBOOOJHO oOwIaTbcs Ha
UHOCTPAHHOM $I3bIK€ B YETKO CTPYKTYPUPOBAaHHBIX CUTyallUAX M Oecenax.
CTyneHT MOXKET IIOCTOSHHO KOHTPOJIMPOBAaTh I'PaMMaTHYECKUIl CTpoOi
CIIO)KHOM  pe€4YM; IIOCTOSHHO  IOAJEPKUBATH  BBICOKHH  YPOBCHB
rpaMMaTU4YeCKOM TMPaBUIBHOCTH, OIIMOKH BCTPEYAIOTCS PEAKO U OHH
IIOYTH HE3aMETHBI.

4
3a4YTCHO

CryneHT MOXeT CBOOOJHO pearnpoBaTh Ha YETKO C(HOPMYIUPOBAHHBIC
Bomnpockl. CBsizHasg ycTHasg pedyb. CTyAEHT IEMOHCTPUPYET JOCTATOUHBIN
YPOBEHb TpaMMaTH4ecKoil mpaBuiabHOCTH. He coBepmiaer omuoOKwy,
BEyIIUE K HEIIOHUMAaHUIO.

CTygeHT MOXET JaBaTh IPOCTbIE OTBEThl Ha MOCTABJICHHBIE BOIPOCHI.
CTyeHT npaBUIIbHO YNOTPEOJIIET HEKOTOpPble MPOCThIE CTPYKTYPHI, HO
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3aUTEHO CHCTEMaTHUYECKH COBEpIIAET IpyOble OIIMOKU: TyTaeT BpeMEHa, 3a0bIBaeT O
COTJIACOBAHMH; HO MOJTHOCTHIO TIOHSTHO, YTO OH/OHA CTPEMHTCS BBICKA3aTh.

2 CTyneHT MOXKET JaBaThb OTBETHI MCIOJb3Ysl MPOCTHIE, INPEUMYILECTBEHHO
HE 3a4TEHO U30JIMpOBaHHbIE (hpa3bl MO U3ydeHHOU TeMaTuke. CTyIeHT JeMOHCTPUPYET
OTPaHUYEHHBII KOHTPOJIb HEKOTOPBIX MPOCTBIX IPAMMATUYECKUX CTPYKTYP
U TIPEIOKESHUH, (pa3 ¥ BRIPAKEHUN U3 YCBOCHHON TPOTPAMMBI.

TBopueckoe 3a1aHue
TunoBble 3a1aHKsl 1JIS OATOTOBKH TBOPYECKOI0 3aJaHUSA
1o aucuuIuinie < MHOCTpaHHBIN A3BIK» (AHTVIMUCKUH S3BIK)

1. There are some more useful phrases which will help you to solve some
communication problems. Which ones can you use:

a) to ask for clarification

b) to explain a communication problem

c) if you dial a wrong number

1) I must have got the area code wrong.

2) I’m sorry, | can’t hear you very well.

3) Was that M for Maxim or N for Nancy?

4) Sorry, could you say that again, please?

5) I’m sorry, this is a bad line.

6) Sorry, it’s too noisy here today.

7) Could you speak a little bit more slowly, please?

8) Sorry, I think you have the wrong number.

9) Could you spell that, please?

10) I'm afraid | don't follow you. Could you repeat it, please?

11) Oh, isn’t that VVeronica Logistics?

12) I didn’t catch what you said.

13) Could you speak up, please?

2. What would you say in these situations?

Use the phrases from ex. 1. More than one answer is possible.
1) You want the person to say his telephone number again. .........
2) Someone else has dialed the wrong number. .........

3) You don’t know how to write a word. .........

4) The phone itself is making a lot of noise. .........

5) You want the person to stop speaking so fast. .........

6) You want the person to speak louder. .........

KpHTepI/II/I H IIKaJa OOCHUBAHUA 110 OOCHOYHOMY CPCACTBY TBOPUCCKOC 3a1aHUC

[IIxana Kputepuii onenuBanust
OLCHHUBAHUA
(nHTEpBaI OAIITOB)
5 Pabora mpencraBieH Ha BBICOKOM YPOBHE: CTYACHT TIOJHO OCBETHII
3a4TE€HO paccMaTpuBaeMylo MpoOJIeMaTUKy, MPHUBET apryMEHTHl B TOJb3Y CBOUX
CYXJIeHUH, BiajseeT NpO(UILHBIM TOHITUWHBIM amnmapaToM IpPH STOM
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IPOJEMOHCTPUPYET TBOPUECKUI, OPUTHMHAIBHBIN TMOAXOJ K PELICHUIO
po)eCCHOHANIBHBIX 3a]1a4
4 PabGora mpencraBneHa Ha  CpeJHEM  ypPOBHE:  CTYIEHT  OCBETHMII
3a4TEHO paccMaTpuBaeMylo NMpoOJeMaTHKY, MPUBEJI apryMEHTHl B TOJB3Y CBOUX
CYXJIEHUH,  JONyCTUB  HEKOTOphle  HETOYHOCTH  MPH  ITOM
POJICMOHCTPUPOBAI TPUBUAIBHBIN HOJX O K PELICHUIO
npodecCHOHALHON 3a/1a4u
3 Pabora mpencraBieHa Ha HU3KOM  ypPOBHE: CTYICHT JIOIYCTHII
3a4YTEHO CYIIECTBEHHBIC HETOYHOCTH, M3JI0KUI MaTepHall ¢ OIMOKaMH, HEe BilajceT
B JIOCTaTOYHOHN CTEMEHHU MPOQIILHBIM KaTErOPHATIbHBIM alIapaToM.
2 Pabora mnpexacraBieHa Ha HEYIOBIETBOPUTEILHOM YpPOBHE: B paboTe
HE 3a4YTEHO JIONYIIEHO OOJIBIIOE KOTMYECTBO JIEKCHKO-TPAMMATHIECKUX HETOYHOCTEH,
KOTOpbIE BEYT K HETOHMMAaHUIO M3JI0)KEHHOTO

TunoBble 3a1aHusl AJI IPOCMOTPOBOT0 YTEHMSI
1o AucuuIuinie <K MHOCTPaAHHBIN A3BIK» (AHIVIMUCKUH S3BIK)

1. [IpocMOTpUTE TEKCT U ONMPEIAETUTE COAEPKUT JIU TEKCT MHPOPMALIHIO O:

Mechanical objects

The application of micromachines.
Actuators

The connection between the objects.

Micromachines
Micromachines are mechanical objects that are fabricated in the same
general manner as integrated circuits. They are generally considered to be between
100 nanometres to 100 micrometres in size, though that is debatable. The
applications of micromachines include accelerometers that detect when a car has
hit an object and trigger an airbag. Complex systems of gears and levers are
another application.

Most micromachines act as transducers; in other words, they are either
sensors or actuators.

Sensors convert information from the environment into interpretable
electrical signals. One example of a micromachine sensor is a resonant chemical
sensor. A lightly damped mechanical object vibrates much more at one frequency
than any other, and this frequency is called its resonance frequency. A chemical
sensor is coated with a special polymer that attracts certain molecules and when
those molecules attach to the sensor, its mass increases. The increased mass alters
the resonance frequency of the mechanical object, which is detected with circuitry.

Actuators convert electrical signals and energy into motion of some kind.
The three most common types of actuators are electrostatic, thermal, and magnetic.
Electrostatic actuators use the force of electrostatic energy to move objects. Two
mechanical elements, one that is stationary (the stator) and one that is movable (the
rotor) have two different voltages applied to them, which creates an electric field.
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The field competes with a restoring force on the rotor (usually a spring force
produced by the bending or stretching of the rotor) to move the rotor. The greater
the electric field, the farther the rotor will move. Thermal actuators use the force of
thermal expansion to move objects. When a material is heated, it expands and
amount depending on material properties. Two objects can be connected in such a
way that one object is heated more than the other and expands more, and this
imbalance creates motion. The direction of motion depends on the connection
between the objects.

KpI/ITepI/II/I M IKaJIa ONCHHUBAHMS IO OICHOYHOMY CPCACTBY NIPOCMOTPOBOC YTCHHC

Ixama OIICHUBaHU Kputepuit onennBanus
(uHTEpBAN OAIITOB)

5) CTyneHT C JEerkocTbl0  ONpPENENseT CONEPXKUT JIM  TEKCT
HeoO0XouMyto uHpopManuio. TEKCT CYUTAETCsl TOHSTHIM, €CIU
CTYACHT TPABWIBHO ONPEACTHSI €ro OCHOBHOE COJAEp)KaHUEe U
OCHOBHYIO HJICIO: TO €CTh OTBETHJIM Ha BOIPOCHI O YEM ITOT TEKCT U
YTO aBTOP XOTEJ CKa3aTh CBOMM COUMHEHUEM.

3a4TCHO

4 Jnist onpeneneHust HEOOXOIUMON MHPOPMALIUU CTYIIEHTY TpedyeTcs
omnpeneneHHoe Bpems. CTymeHT TepsieTcs TpH  ONpeeNeHHH
OCHOBHOT'O COJIEp’KaHHsI TEKCTa, HO HCHOJIb3ys KIIOUEBBIE CIIOBA
JIETKO CIIPABIISIETCA C 3a/1a4eH.

3a4TCHO

3 CTymeHT ¢ TpyAOM ONpeaeisieT OCHOBHYIO HJCK  TEKCTa.
Heobxomumast maopmaIus MOKET OBITh M3BJICUYECHA TOJIBKO IOCTIE

3a4TCHO o
MHOTI'OKPAaTHOI'O IMTPOYTCHUA U IIEPEBOJA TCKCTA HA POJHOU A3BIK.

2 CTyAeHT HeCIOCOOEH CaMOCTOSITENIBHO ONPEEIUTh OCHOBHYIO HJICIO
tekcta. Heobxonumast nHpopManus MOXeT ObITh U3BJIeUEHA TOJIBKO
10CJIe OTBETA HAa HABOJSIINE BOIIPOCHL.

HC 3a4TCHO

TunoBble 3a1aHus AJ151 KOHTPOJIbHOH padoThI
1o AucuuIuinHe <K MHOCTPpaHHBIN A3BIKY» (AHIVIMUCKUH A3BIK) (1JI CTYI€HTOB
3204HOi (popMBbI 00yUEHUST)

1. IlepenummTe 1 TMCBMEHHO NEPEBEAUTE TEKCT HA POJAHOMN SA3BIK:

Our era has sometimes even been named the age of electricity and
automobiles, though quite recently other characteristics have come instead like the
"age of plastics" and the "age of nuclear energy". What is the reason for the
tremendous advancement of automobiles? The motor car is the most efficient
thermal powered road vehicle, since it makes the most effective use of the most
widely spread and comparatively cheap fuel: benzine (gasoline) and other oil
products. Another reason for the vast expansion of automobile transport is its
comparatively high speed and its versatility. Bad roads are only a partial
impediment to the automobile, especially the modern lorry, which scales steep
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gradients, seldom sticks in mud, and easily negotiates the sharpest curves.
Automobiles are applicable to a vast variety of purposes and they possess most
different design.

Besides passenger cars and lorries, there exist hosts of special service motor
cars, such as ambulances or automobiles for emergency medical aid, emergency
technical repair, machines for fire-brigades, dump-cars, tanks for liquids of various
description beginning with milk tanks and ending with oil tanks.

2. IlucbMeHHO OTBETHTE Ha BOMPOCHI:

v" What is the reason for advancement of automobiles?

v Where are automobiles applicable?
3. IlepenummuTe NpeaaoKeHUs, OMPENEIUTEe BHAOBPEMEHHYIO (OpMY TrjaroJia.
[IpennoxeHus nepeBearuTe Ha POJTHOM SA3bIK:

Different types of cars are being produced in our country now.

When | came to their plant a new model of car was being tested.

A number of experiments has been carried out in our laboratory this week.
Modern factories were constructed in this industrial area.

. Cars with less toxic exhaust gases will have been used by next year.

4, HepeBem/ITe peIoKeHus1, oOpalas BHUMaHWE Ha MEPEBO/]I MAPHBIX COKO30B:

ARl A

1. The city suffers both from air and water pollution.
2. We shall go either to the sea or to the mountains.
3. Neither Peter nor Jane aims at perfection.
4. English is as difficult as German.
5. My work is as important as his.
5. IlepeBemute mpemioxeHus, onpeaenute GyHkiuio riarojos to be, to have,

to do:

1. The most required energy is mechanical energy.
2. Energy is defined as the ability to do work.

3. He will have to learn new words regularly.

4. They are to begin their work at 9 o’clock.

5. What do you do on Sundays?

Kputepun © 1IKajia OIEHUBAHUSA [0 OICHOYHOMY CPEJACTBY «KOHTPOJIbHAS
paboTta»

Ixama OIICHUBaHU Kputepuit onennBanus
(uHTEpBAN OAIITOB)

5) KonTponbsHas paboTa BbIIoIHEHa Ha BBICOKOM YPOBHE (TIpaBHJIbHBIC
otBeThl nanbl Ha 90-100% Bompocos/3amay)

4 KoHTposibHast paboTa BBINTOTHEHA HA CPETHEM YPOBHE (ITpaBUIILHBIC
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OTBETHI AaHbI Ha 75-89% Bompocos/3amay)

3 KoHTposibHast paboTa BBINOJIHEHA HA HU3KOM YPOBHE (TPaBHIIbHBIC
oTBeThI 1aHbl Ha 50-74% Bompocos/3agay)

2 KonTponpHas paboTa BbIIOIIHEHA HAa HEY/I0BIETBOPUTEIIEHOM
ypOBHE (IIpaBUJIbHBIE OTBETHI 1aHbl MeHee ueM Ha 50%)

TumoBbie 3aJaHusA IS NPOBEACHUS MPOMEKYTOYHOI0 KOHTPOJIS
(3a4éT) mo qucuumIMHe < HOCTPaHHBIH SI3BIK» (AHTJIHIACKHI):

1. Translate the text in writing:
Nanotechnology

Nanotechnology, shortened to “nanotech”, is the study of the controlling of
matter on an atomic and molecular scale. Nanotechnology deals with structures of the
size 100 nanometers or smaller in at least one dimension, and involves developing
materials or devices within that size. Nanostructures are assembled a single atom,
molecule, or atomic layer at a time, as part of a vast new field of research in
nanomaterials synthesis and assembly. Generally, structures smaller than a nanometer
tend to behave much like individual atoms, while materials that are hundreds of
nanometers or greater
in size exhibit properties of the continuum. Nanoscale properties and behaviors can be
quite different as the result of unique physical and chemical interactions. The
preponderance of surfaces and interfaces, and the physical confinement of matter and
energy, can alter nearly all properties of materials (physical, chemical, optical, etc.),
and thus produce extraordinary new behaviors. Examples include generating light
from dark materials, improving efficiencies of catalysts by orders of magnitude, and
turning soft and ductile materials like gold into solids with hardness equivalent to
bearing steel.

2. Choose the right variant:

1. Transistors made... build more powerful computers.

A. possible itto  B. it possible to C. possibleto  D. possible

2. Second-generation computers could process data ...

A. more rapid B. rapidlyer C. rapidlier ~ D. more rapidly

3. The design of third generation computers was different ... that of second
generation ones.

A. was of B. of C. off D. from

4. Developments in the computer field took ...so fast that the generations can be
hard to tell the difference.

A. off B. of C.up D. on
5. People may disagree ... what generation we are in.
A. of B. with C. about D.in

6. Macis ... the IBM AT’s programs.
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A. incompatible to B. incompatible with C. incompetent to D. incompetent with
7. Computers vary ... size, processing power and cost.

A.in B. on C. for D. with

8. Minicomputers do not generally ... an air —conditioned environment.

A.rely on B. relinquish  C. require D. request

9. The processing is carried ... on a single microprocessor chip.

A. with B. up C. off D. out

10. The great speed is one of their ... features.

A. distinguishing B. distinct C. distillatory D. distingue

Kputepun W miKana OICHUBAHUS IO OIICHOYHOMY CPEICTBY IPOMEKYTOUHBIM
KOHTPOJIb (3a4eT)

Onenka | XapakTepHCTHKa 3HAHHS IPEIMETAa U OTBETOB

3a4Te€HO | coJepKaHUEe Y4eOHOro Marepuajia OCBOGHO CTYJEHTOM B IOJHOM oObeme, 0e3
npoOesoB, HEOOXOIUMbIE NPAKTUYECKHE HABBIKM B OCHOBHOM C(OPMHPOBAHBI,
OJTHAKO OHHM MOTYT OBITh HEJOCTATOYHBIMH; IEPEBOJ TEKCTAa W 3a/IaHUSl K HEMY
BBITIOJTHEHBI, XOTS HEKOTOPBIE OTBETHI MOTYT COJEP)KATh JIHIIh HE3HAYUTEIILHBIC
OMOKM; KAueCTBO BBHIMOJHEHUS OLEHEHO YHUCIOM 0ajuioB, OJM3KUM K
MaKCHUMAJILHOMY,

HE CoZIep’KaHMe MaTeprajia OCBOCHO YaCTUYHO, HEOOXOMMBIC MPAKTUYSCKUE HABBIKU
3a4TeHO | pabOTHI C TEKCTOM HE C(HOPMHUPOBAHBI, OOJIBIITMHCTBO 3aJaHUI HE BBHITOIHEHO, THOO
Ka4yeCTBO UX BBIITIOJHCHUS OYCHb HU3KOC

TunoBble 3a1aHUs I MPOBEIEHUS IPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJIs (3K3aMeH)
1o aucuuIuiuHe « MHOCTPpaHHBIN A3BIK» (AHIVIMUCKUH A3BIK)

IIpumep YK3aMeHANIMOHHOTO OUJIETA
3K3AMEHAIIMOHHBIN BUJIET Ne 1

1. Read and translate the text: History of Electronic Engineering
2. Grammar assignment (test)
3. Speak on the topic: Great Britain

CARD 1

1. Read and translate the text:
History of Electronic Engineering
Electronic engineering as a profession sprang from technological improvements in
the telegraph industry in the late 1800s and the radio and the telephone industries in the
early 1900s. People were attracted to radio by the technical fascination it inspired, first
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in receiving and then in transmitting. Many who went into broadcasting in the 1920s
were only ‘amateurs' in the period before World War .

The modern discipline of electronic engineering was to a large extent born out of
telephone, radio, and television equipment development and the large amount of
electronic systems development during World War Il of radar, sonar, communication
systems, and advanced munitions and weapon systems. In the interwar years, the subject
was known as radio engineering and it was only in the late 1950s that the term
electronic engineering started to emerge.

The electronic laboratories (Bell Labs in the United States for instance) created and
subsidized by large corporations in the industries of radio, television, and telephone
equipment began churning out a series of electronic advances. In 1948, came the
transistor and in 1960, the IC to revolutionize the electronic industry. In the UK, the
subject of electronic engineering became distinct from electrical engineering as a
university degree subject around 1960. Before this time, students of electronics and
related subjects like radio and telecommunications had to enroll in the electrical
engineering department of the university as no university had departments of
electronics. Electrical engineering was the nearest subject with which electronic
engineering could be aligned, although the similarities in subjects covered (except
mathematics and electromagnetism) lasted only for the first year of the three-year
course.

Grammar assignment (test)

1.Choose the right variant

1. A stack is a collection of data items which may only be accessed ... one end.

A.on B. at C. with D.in

2. Adding a new item ... placing it ... top of the stack

A.involves/on B. revolves/at C.involves/fat  D. revolves/on

3. ... knows how a queue works: newcomers join ...the rear

ne/at  B. Everyone/at C. Someone/in  D. Everyone/on

4. ... thisrespect, a list is less restrictive then a stack or queue.

A. at B. with C.on D.in
5. A tree may be traversed ... ways.
A. with few B.bysome  C.inseveral D. at any

6. Some computers regard their entire memory as if it ... into a tree structure.
A. is parted B. is partitioned C. were partitioned D. had been parted
7. This is the property of tree which makes them so useful ... a computing point

of view.

A.on B.in C. at D. from

8. A data item may be an integer, an array, or a list, to ... just ...examples.
A. name/a few B. tell/few C. say/a few D. put/a few

9. Internet, a global computer network ... millions of users all ...the word.

A. encompasses/over B. embraces/in  C. embraces/over D.encompasses/in
10.Internet  provides  businessmen...a  reliable...to  the  expensive
telecommunications systems.

A. for/variety B. with/alternative C. with/choice D. for/option
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3. Speak on the topic: Great Britain

[IIkana oneHnBaHMs MPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJISI (3K3aMEH)

[Ikama
OLICHUBAaHUA

XapakTepuCTUKa 3HaHU IIPEMETA U OTBETOB

5
«OTIIMYHOY

CryzneHT 3HaeT rpaMMaTHKy M JIEKCUKY M3y4aeMOro SI3bIKa B IPENENax TEM
Kypca, YMEET I0JIb30BaThCs Pa3INYHBIMU BHIaMH CJIOBapeil M CIpaBOYHOMN
JUTEPaTyphl, CBOOOTHO MOJIH30BATHCS TEMATHUYECKOH JIEKCHMKOW aKTHBHOTO
MHHHMYMa JUISI BEJCHUS Oecel B Pa3IMYHBIX CHUTYAIMAIX (OPMAIBHOTO U
HedOpMabHOTO  OOIIEHHS; CTPOUTb  PAa3BEPHYTOE  MOHOJOTHYECKOE
BBICKa3bIBaHHE Ha JIO0yI0 W3 pAcCMOTPEHHBIX TEM C BBIXOJOM Ha
OTIpeICTICHHBI ypPOBEHb JIOTUYECKOTO O00O0OIIEHUs; yMEeT MOATOTOBHUTH
YCTHOE ¥ MHUCbMEHHOE COOOIICHNE Ha MPETyCMOTPEHHYIO TEMY U COCTaBHUTh
TBOPYECKOE pEUYEBOE MPOU3BEJIECHHE Ha 33JaHHYI0O TEMy B YCTHOH U
MMUCBbMEHHOU hopMme.

4
«XOpOILIO»

CryaeHT 3HAaeT rpaMMaTUKY U JEKCUKY M3y4aeMOoro si3blKa B Mpeaenax TeM
Kypca, JONycKaeT He3HAYUTENbHbIE OIIMOKH, YMEET MOJIb30BaThCs
pa3IMYHBIMU BHUJIaMU CJIOBApEl W CIPABOYHOM JIUTEPATyphl; JOMYCKAET
HE3HAYUTENIbHbIE OIIMOKM B TEMaTHYECKON JIEKCHKEe aKTHBHOI'O MHHHUMYyMa
IpU BEACHUM Oecel B Pa3IUYHBIX CHTYaIMSX OOIICHHUS;, MMEET HaBBIK
MIPOCMOTPOBOTO  YTE€HHUsSI  AyTEHTUYHBIX  TEKCTOB; yMEET  CTPOUTH
MOHOJIOTHYECKOE BBICKAa3bIBAHHE Ha JIOOYI0 M3 PACCMOTPEHHBIX TEM C
BBIXOZIOM Ha OIpeAeNeHHBIH YpOBEHb JIOTMYECKOTo OOOOILIEHUS; BiaieeT
HAaBBIKOM  4YT€HHS W  HaBbIKAMU  IepeBojia  MpodeccCHOHAIBHO
OPHUEHTHUPOBAHHBIX TEKCTOB.

3
«yIlOBJIETBO-
PUTETHHO»

CryneHT 3HaeT TpaMMaTHKy H3y4aeMOro S3bIKa B Ipeaenaax HIKOJIBHON
MIPOTrpaMMBbl, YMEET BhIPa)kaTh CBOM MBICIIU B YCTHOU (hopMe 110 PO IeHHOM
TEMaTHKE, YCTHO M3JIaraTh KPaTKOE€ CONEP’KAHUE M OCHOBHBIE MBICIH TEKCTa
J1I000H CIJIOKHOCTH; BJIaf€eT HaBBIKAMH JUAJOTMYECKOM M MOHOJIOTHYECKOM
peun.

2
«HEYHOBIET-
BOPUTEIHHOY

CryneHT He 3HaeT TIpaMMaTHKM M3y4yaeMoro s3blKa, HE 3HAET
npoeCCHOHATTLHO OPUEHTUPOBAHHOM JIEKCHKH B TIpeesiax TeM Kypca; He
yMeeT IO0JIb30BaTbCsA CIOBApSIMHU UM CIIPABOYHOM JIMTEPATypOM; JOIIYCKAeT
rpyOble OIMMOKK B JIGKCMKE aKTUBHOTO MHWHHMYMa IMpU BEJACHUU Oecel B
PAa3JINIHBIX KOMMYHUKATUBHLIX CUTYyallUAX; HC BJIAACCT HABLIKOM YTCHUS, a
TaK)Ke TIepeBOJla OPUTHHAIBHBIX TEKCTOB CpEIHEH TPYTHOCTH IO
CIICIINAJIBHOCTH.
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JIncT n3MeHeHn U JOTTOJTHEHU I

/o

Buab! nonoaHeHnii u
N3MEHEHUHN

Jlata 1 HOMep IIPOTOKOJIA
3acenanus Kadenpsl
(xadenp'), Ha KOTOpOM
OBLTH PACCMOTPEHBI U
0/100peHBI U3MEHEHUS U
JTOTIOTHEHHUSI

IToamucs (c
pactdppoBKOi)
3aBeyIONIEeTo Kadeapoit
(3aBenyronux Kadenpamn)
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